UNITED NATIONS EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND CULTURAL ORGANIZATION
ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR L'EDUCATION, LA SCIENCE ET LA CULTURE

Relations with International Non-Governmental Organizations
Relations avec les orgonisations internationales non gouvernementales

QUESTIONNAIRE

(to be filled in in triplicate / & remplir en trois exemplaires)

1. NAME OF ORGANIZATION / NOM DE L'ORGANISATION International Ocean Institute
(in English, French and Spanish / en anglais, frangais et espagnol) Institut International pour
les Océans
Instituto internzionale.: para
los oceanos

2. ADDRESS OF HEADQUARTERS / ADRESSE DU SIEGE PRINCIPAL
Telegraphic address / Adresse télégraphique Interocean Malta
Telephone  (356)26596

3. OFFICIALS / FONCTIONNAIRES

(President, Vice-Presidents, Secretary-General, etc. / Président, Vice-Présidents, Secrétaire général, etc.)
President, Board of Trustees: Ambassador Layachi Yaker, Algeria
Chairman, Planning Council, Professor Elisabeth Mann Borgese, Canada
Executive Director, F.C. Vanderbilt

4. DATE OF CONSTITUTION AND BRIEF OUTLINE OF HISTORY (with relevant documents) /
DATE DE FONDATION ET BREF HISTORIQUE (avec documents a I'appui)

(Please attach 1 copy of articles / Priére de joindre un exemplaire des statuts)
established in 1972, with the assistance of UNDP and the Government and the University
of Malta.

Date of last revised statutes / Date de fo derniére revision des statuts
None.

Date, place and nature of the deed granting the status of body corporate /
Date, lieu et nature de la reconnaissance de la personnalité juridique de I'organisation

Although it is an independant international organisation, the I0I is legally
part of the University of Malta.

5. STRUCTURE

(a) Membership: number, categories, advantages ; participating countries or organizations (complete list,
with addresses)

Membres  : nombre, catégories, avantages; pays ou organisations affiliés (liste complete,
avec adresses)

Not applicable.
(b) Governing Bodies / Organes directeurs

Board of Trustees; Planning Council
g
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(c) Rules governing voting / Réglement concernant les votes
adoption of decisions by simple majority; approval of budget requires 2/3.

(d) Annual Budget / Budget annuel

(as detailed as possible / le plus détaillé possible)

Training programmes US$800,000.00
Ocean Yearbook 15,000.00 TOTAL $ 1 million
Conferences, research projects 185,000.00
6. PRINCIPAL ACTIVITIES / PRINCIPALES ACTIVITES
(Summary /' Résumé) Research; publications (Ocean Yearbook, Occasional Papers;

Proceedings); Conferences & seminars (Pacem in Maribus); training programmes

International Conferences to be held under the auspices of your organization /
Conférences internationales qui auront lieu sous les auspices de votre organisation
(Pariodicity ; date, place of meeting / Périodicité ; date, lieu de la réunion)

Pacem in Maribus I - XIV (Malta, Okinawa, Algeria, Mexico, Vienna, Yaounde,
Sri Lanka, Sweden, USSR: 1970-1985)
Publications : (a) Bibliography of published works / Bibliographie des ouvrages publiés

Ocean Yearbook Vol.s 1 through V; Proceedings; Occasional Papers
(b) List of periodicals / Liste des périodiques

Titl v fon ; . .
(Titles, periodicity, names of editors; please forward specimen / Ocean Yearbook; Newsletter

Titres, périodicité, noms des rédacteurs ; priére d'envoyer un spécimen)

7. RELATIONS WITH THE UNITED NATIONS AND OTHER SPECIALIZED AGENCIES /
RELATIONS AVEC LES NATIONS UNIES ET LES AUTRES INSTITUTIONS SPECIALISEES

(Consultative status, Register, etc. ... Date of the decision / Observer Status with Law of the

Statut consultatif, Registre, etc. ... Date de la décision)
Sea Conference;FAO; contractual relationship with UNEP All competent U.N.
organisations cooperate with I0I training programme.

8. RELATIONS WITH OTHER NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS /
RELATIONS AVEC D'AUTRES ORGANISATIONS NON GOUVERNEMENTALES

Exchanges of literature; cooperation in research, with most of the NGO's in-
volved in ocean affairs; 101l is a co-founder of HELMEPA.
9. PRESENT RELATIONS WITH UNESCO / RELATIONS ACTUELLES AVEC L'UNESCO
several contracts for rescarch projects: cooperation on training programmes
(a) With the Secretariat / Avec le Secrétariat
with regard to lecturers, teaching materials

(b) With National Commissions / Avec les Commissions nationales
and scholarships.

10. NATURE OF CO-OPERATION DESIRED WITH UNESCO /
NATURE DE LA COOPERATION ENVISAGEE AVEC L'UNESCO Censulative BLatus, Odtegery L
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